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CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHE XAPAKTEPUCTUKH BU3HEC-UIMOM
B AHI'JIOA3BIYHBIX TEKCTAX

N auoMsl SIBISIFOTCS OTPAXEHUEM KYJIBTYPHOrO OOrarcTea Hapoja, €ro ILeH-
HOCTEH, HOPM, BKJIFOYAKOT B Ce0s1 MU(OJIOTUYECKHE W PEITUTHO3HBIC MPEACTABIIE-
HUs moaeil. OHM BO3HUKIIM MHOTO JIET HAa3ad U BCE €UIC MPOAOIKAKT MOSBISATHCS
B S3bIKE. MIIMOMBI aKTUBHO MCMOJIB3YOTCS JIFOJABMH B PEUM B PA3NUYHBIX chepax:
SKOHOMHMKE, MOJUTHUKE, Ou3Hece, muape U T.4. C KaKIbIM FOJ0M CIOBAph WIAOM
NOMOJHSETCS, a 3TO 3HAYMT, 4TO cepa UCCICAOBAHNS UIMOM HE CTOMT HA MECTE
W pa3BUBAcTCA. BO3HMKAIOT ONPEACIEHHBIE TPYAHOCTH MPU MEPEBOJE WIMOM,
T.K. AIMOMBI U3 cepbl OM3Heca OyIyT COBCEM HEMOHSTHBI JIFOIAM, U3YYAFOLIAM
WMOMBI B Ipyrux cepax.

AHanu3 JuTeparypsl Mo npodiieMe UCHONIb30BaHUs UAMOM B Om3Hec-cepe
NO3BOJIMJI YCTAHOBHUTD, YTO OHU MOTYT BBIMOJHATH CACAYIOIUE (PYHKIIMH: OMUCa-
HUE CBOCTO MHEHHMSI WM YKA3aHWE HA OTCYTCTBUE KOHKPETUKH B PEUYM TOBOPSLIE-
ro; 3HAYCHHE MOPUILIAHUS WIIM HAKA3aHWUS, ONMCAHUE YCIIeXa WM HEYIa4M;, OMHCa-
HUE HMOLMOHAIBHOTO HAKAJIA B PEYH M YKA3aHUE HA MHTCHCUBHOCTH OOCYKIICHUS,
XapaKTEPUCTUKA AONYIIEHHOW OTUTOMIHOCTH MW MPOCYUETA.

[Tpoananu3upoBaB (pazeoJOru3Mbl, OTHOCAIIUECS K OM3HEC-CEpe, Mbl IPULILTA
K BBIBOJY, YTO MX MOXXHO Pa3AciuTh 4 OCHOBHBIX (Ppazeo-CEMAHTUUYECKUX MOJIS
(OCIT): 1) OCII, Pppazeonoru3mMbl KOTOPOro 0OBEAUHEHBI O OOMIMM MOHSATHEM
«Ou3HeC W ynpaBieHuey: buck a (the) trend — ‘nocTuub ycnexa B CBOEM JIENE’;
2) ®CII, 00beIMHECHHBIE MO OOUM MOHIATHEM «JCHEKHBIC OTHOLIECHUS) . MOoney
for jam — ‘nerko pocrapmmecs acHbru’; 3) ®CII, ¢dpaseonoru3mel s mpume-
HeHus B Teme «llokynka u nmpogaxkay: loss leader — ‘ToBap, npoaaBacMelii ¢ yObIT-
KOM sl mpuBnedeHus nokymnareneii’; 4) OCIL, ¢pazeonsorn3mel KOTOPOro 00b-
€JMHEHBI MO/ OOLIMM MOHITHEM «3KOHOMHYECKHAE M MPOU3BOICTBEHHBIC OTHOIIIE-
HUus»: sail close to the wind — nipe ANpUHUMATH PUCKOBAHHBIC 1Iary .

[Tpu nepeBoae OM3HEC-UAMOM C AHTTIMHCKOTO s3bIKa HA PYCCKHI BCTPEYArOT-
Csl HEKOTOPbIE TPYAHOCTH. Ik TOYHOH Mepeaaun Ha MEPEBOAAIIUN A3bIK HCIIOJb-
3YIOTCS CJICAYIOIIUE CITOCOOBI: TOAO0P (PPa3eoIOrHUeCcKOro SKBUBANICHTA (f0 break
one’s word — ‘HapymuThb CBOE CJIOBO’), MOA0Op (Ppa3eoOrMuecKoro aHajiora
(to keep a project under wraps — nep>ath MPOEKT B CEKPETE’), NOCIOBHBIA nepe-
BOJ (KanmbkupoBaHue: a black market — “4epHBIA PBIHOK’) M ONMUCATENBHBINA MEpe-
BOA (a crunch time — ‘“HeOONBIION NEPUOA BPEMEHHU, BO BPEMsI KOTOPOTO HY>KHO
YCIIETh JOCTAYB OMPEACTIEHHOTO PE3ybTaTa’).

Pe3ynbpTaTel McCaeA0BaHUsS MOKA3aJId, YTO OCHOBHBIC TPYIHOCTH, KOTOPBIE
BO3HUKAIOT MPHU MEPEBOJAEC WAMOM, 3AKIHOYAKOTCS B MOJHOM OTCYTCTBMHM aHAJIOra
B SI3BIKE MEPEBOJA;, HAJTMYMAN AHAJIOTHYHBIX MO CMBICITY, HO Pa3IMuHbIX 1O cdepe
ynoTpeOaeHUs U OTTEHKY 3BYYaHHS WIMOM B SI3BIKE MEPEBOJA (HAMPUMED, HANOMA
B OJTHOM SI3bIKE MOKET MMETh MOJIOKUTEIBHYI0 KOHHOTALMIO, & €€ aHAJIoT B APY-
T'OM SI3BIKE — OTPULIATENIBHOE 3HAYEHHE ), & TAKXKE B OOILIEM pa3MuMy B KOHTEKCTE,
YACTOTHOCTH, MPUEMIIEMOCTH YMOTPEONEHUS W T.JA. TEX WM HMHBIX OOOPOTOB
B PA3HBIX SA3bIKAX — TO, YTO HA3BIBACTCS KYJIBTYPHOH CIeUU(PHUKONA.
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